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Allgemeine Hinweise 
-Ein unsicher aufgestelltes Motorrad kann bei den folgenden Arbeiten umfallen!  Achten Sie darauf, dass 
das Fahrzeug sicher steht. 
-Verbrennungsgefahr bei heissem Motor und Auspuff! Vor Beginn der Arbeit heiße Fahrzeugteile abkühlen 
lassen. 
-Kinder und Tiere aus dem Arbeitsbereich fernhalten. 
-Schmuck (Uhr, Ringe, Ketten, etc) vor Arbeitsbeginn ablegen.Es besteht Unfallgefahr durch Hängenbleiben 
oder elektrischen Kurzschluss.  
-Die Montage und Funktion bezieht sich ausschliesslich auf Serienmotorräder. 
-Wir übenehmen keine Gewährleistung für die Verwendung an Sonderumbauten und von 
Sonderzubehörteilen.  
-Nach Montage des Produkts durch eine Werkstatt, ist diese Anbauanleitung dem Kunden auszuhändigen. 
-Bewahren Sie die Anbauanleitung sorgfältig auf, und geben Sie dieses Produkt nur mit dieser 
Anbauanleitung an Dritte weiter. 
-Sollte die erforderliche Anleitung nicht mehr in Ihrem Besitz sein, wenden Sie sich bitte an: 
 info@gillestooling.com 

 Montagehinweise 
-Alle Schrauben und Muttern werden mit Drehmoment nach DIN/ISO festgezogen. Abweichende 
 Drehmomente werden angegeben. 
-Lagerungen und Schraubverbindungen sind mit einem geeigneten Schmiermittel einzusetzten, um ein 
Festfressen zu verhindern. 
-Arbeiten und Entlüftung am Bremssystems sind nur von fachkundigem Personal durchzuführen. 
-Es ist unbedingt darauf zu achten, dass keine Züge, Kabel oder Leitungen (insbesondere Bremsleitungen) 
andere Fahrzeugkomponenten berühren oder daran scheuern. 
-Nach jeder Montage sind alle Schrauben auf festen Sitz und das vorgeschriebenes Drehmoment zu  
 überprüfen. 
-Es ist unbedingt darauf zu achten, dass alle Teile immer einen Mindesabstand von 5mm zu beweglichen 
Fahrzeugteilen haben. 

Diese Anbauanleitung ist sorgfältig und vollständig vor Beginn der 
Einbauarbeiten durchzulesen. 

Wir bedanken uns für den Erwerb eines unserer Produkte und wünschen Ihnen viel Spaß. Machen 
Sie aus einem Serienfahrzeug Ihre individuelle Maschine. 
 
-Sicherheit ist oberstes Gebot. 
-Haben Sie das erforderliche Werkzeug und genügend Mechanikerwissen und praktische Erfahrung? 
-Unsere Produkte dürfen nur von fachkundigem Personal montiert werden. 
-Nichtbeachtung der Anweisung kann zu Beschädigungen des Fahrzeuges, des Produktes bzw. zur  
 Gefährdung des Fahrers führen. 
-Für Schäden, die aufgrund von Nichtbeachtung unserer Anweisungen entstanden sind, können wir keine 
Haftung oder Gewährleistung übernehmen. 

 Betriebserlaubnis 
-Beachten Sie die für Ihr Land geltenden Zulassungsbestimmungen. 
-Für den Bereich der Bundesrepublik Deutschland gilt: 
 Ein Eintrag in die Fahrzeugpapiere ist nicht erforderlich! 

VCR38GT 
 

 

Sicherheitshinweise 



You must read these Installation Instructions carefully and make sure you 
understand everything they contain, before commencing work. 

Thank you for purchasing one of our products and we wish a lot of enjoyable riding. With Gilles you 
make a standard bike - your bike. 
 
-Safety always comes first. 
-Do you have the correct tools? 
-Do you have the ability and aptitude to confidently mount thes product. If in doubt consult a skilled  
technican. 
-We always advise fitment is carried out by skilled personal. 
-Non-compliance with the instructions can be hazardous. For your own protection and the safety of the bike 
please always follow the instructions. 
-Any Gilles parts will not be covered by warranty it fitted incorrectly. 

 General instructions 
-Please ensure the motorcycle is adequately secured before commencing work. 
-Always make sure that the motorcycle is stable and firmly supported.  
-A hot engine and exhaust system can burn. Allow all hot parts to cool before commencing work. 
-Keep children and household pets well away from the work zone. 
-Remove all items of personal jewellry (rings, chains,wristwatch, etc.) before commencing work. 
-The fitment instructions relate only to the fitment on a standart motorcycles. 
-We cannot warranty or legislate for interaction or interference with non standard or custom parts. 
-If a technican is installing the parts please ensure these instructions are passed to the owner. 
-Please keep the instruction manual at a safe place. In case of selling our product, please hand the  
installation instructions over to the new owner. 
-Consult info@gillestooling.com if the instructions in question are no longer in your possession.   

 Operating licence 
-Always comply with the regulations regarding approval in the country of use. 
-For the Federal Republic of Germany: 
A entry in the vehicle´s registration papers is not necessary! 

  
Assembling note 
-Screws, bolts and nuts are tightened in accordance with the applicable DIN/ISO standarts. Tightening 
torques that deviate from the standards are stated.  
-All threaded connections and bearings must be greased with suitable grease. Please be careful with the 
tools to avoid i.e. scratches. 
-Mounting and bleeding at the brake system only by skilled personal. 
-Take care that no wires and hoses (especially brake hoses) are too close or touching other components or 
moving parts. 
-After each mounting check all bolts for correct tightening and specified torque moment. 
-Take care that any parts always have a minimum clearence of 5 mm to any moving parts. 
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vcr-H01
teileliste/partlist

Pos. Description Part-No. Qty.

 15 gearlever US-10-* 1

 16 gearlevertoepiece UTR06IT-* 1

 17 gearleverroller UTR05 1

 18 gearleveradapter SPS04 1

 19 gearshaft USW03-* 1

 20 gearshaft USWAD01-* 1

 21 stopplightswitch 01022.4501-01 1

 22 springbrakelever 7699626 1

 23 springfixingpin 7702868 1

 24 brakecylinderadapter UAD02-23 1

 25 adapterpin FKB6x12 1

 26 connector 01-0110058 2

 27 screw M6x16-7991-VA 2

 28 screw M6x25-7991-VA 2

Pos. Description Part-No. Qty.

 1 leftrotorplate VCR-GL-H01-* 1

 2 rightrotorplate VCR-GR-H01-* 1

 3 rotor VCR-RT-01-* 4

 4 leftslider VCR-SL-01-* 1

 5 rightslider VCR-SR-01-* 1

 6 holderbrakeunit VCR-BU-02-* 1

 7 holdershiftunit VCR-SU-01-* 1

 8 excenter VCR-EX-01-* 1

 9 footrest UF-04-* 2

 10 plug 7702856 2

 11 leftheelprotector CAR01-L 1

 12 rigthheelprotector CAR01-R6,5-45 1

 13 brakelever UB-10-* 1

 14 brakelevertoepiece UTR01-* 1



vcr-H01
teileliste/partlist

Pos. Description Part-No. Qty.

 29 screw M8x40-7991-VA 2

 30 screw M8x55-7991-VA 1

 31 screw M4x6-912-VA 1

 32 screw M6x16-912-VA 1

 33 screw M8x20-912-VA 4

 34 screw M8x25-912-VA 1

 35 screw M8x60-912-12.9-* 2

 36 ballandsocketbearing GAKFL6 1

 37 ballandsocketbearing GAKFR6 1

 38 washer ULS8,4 3

 39 geararm SA03-* 1

 40 bind BL01-* 1

 41 holder HA03 1

 42 holder HA10 1

Pos. Description Part-No. Qty.

 43 screw M5x8-7380-VA 2

 44 screw M6x12-7380-VA 1

 45 screw M6x16-7380-VA 1

 46 screw M6x20-7380-VA 1

 47 screw M6x25-7380-VA 2

 48 nut M6-985-VA 1

 49 nut M8-439-VA 1

 50 collar DS10-6-3 1

 51 collar DS12-6-9 1

 52 collar DS14-6-4 1

 53 collar DS11-6-14 1

 54 collar DS20-8-8 1

 55 collar DS20-8-12 1



vcr-H01
anbauanleitung/manual

Links:
•OriginalRastenanlagemitSchalthebel,
 SchaltwelleundSchaltarmdemontieren(1).
•Mutterderhinterenunteren
 Motorhalterunglösen.

Lefthandside:
•Detachoriginalfootrestsystemwithgearlever,
 gearshaftandgeararm(1).
•Loosennutfromlowerrearenginemount!

•AdapterSPS-04anSchraubeMotorhalterung
 aufschraubenundfestziehen(2).
 Anzugsdrehmoment:50Nm

•FitadapterSPS-04ontomainenginebolt
 attachmentandtighten(2).
 Tighteningtorque:50Nm

•GrundplatteGL-H01mitSchraubenM8x20-912
 anRahmenbefestigen(3).
 Anzugsdrehmoment:20Nm

•FastenbasicplateGL-H01withbolts
 M8x20-912ontoframe(3).
 Tighteningtorque:20Nm

•SchaltarmSA03aufGetriebewellesetzen
 undbefestigen(4).
 Anzugsdrehmoment:10Nm

•FitgeararmSA03ontogearshaft(gearbox)
 andtighten(4).
 Tighteningtorque:10Nm

1

2

3

4



vcr-H01
anbauanleitung/manual

•SchalthebelUS-10mitSchraubeM8x55-7991,
 BL01,ULS8,4,DS20-8-8undDS20-8-12an
 SPS05festschrauben(5+6).
 Anzugsdrehmoment:20Nm

•FixgearleverUS-10withboltM8x55-7991,
 BL01,ULS8,4,DS20-8-8andDS20-8-12
 ontoSPS05(5+6).
 Tighteningtorque:20Nm

•SchaltstangeUSW03einsetzen.
•SchalthebelhöhemitUSW03einstellenund
 MutternM6kontern(6).
 Anzugsdrehmoment:10Nm

•FitgearshaftUSW03.
•AdjustgearleverheightwithUSW03and
 securenutsM6(6).
 Tighteningtorque:10Nm

Rechts:
•Original-Rastenanlage,Auspuffblende,
 BremszylinderundStopplichtschalter
 demontieren(7).
•KabelanoriginalStopplichtschalter
 durchtrennen.

Righthandside:
•Detachoriginalrearsets,exhaustcover,brake
 cylinderandbrakelightswitch(7).
•Cutoffcableatoriginalbrakelightswitch.

•OriginalGummiinHalterHA10einsetzen.
•HalterHA10mitSchraubenM6x25-7991,
 DS10-6-3,DS12-6-9,DS11-6-14und
 HalterHA03leichtanschrauben.
•GrundplatteGR-H01mitSchraubenM8x20-912
 anRahmenfestschrauben(8).
 Anzugsdrehmoment:20Nm

•FitoriginalrubberintoholderHA10.
•fitholderHA10withscrewsM6x25-7991,
 DS10-6-3,DS12-6-9,DS11-6-14andholder 
 HA03handscrewed.
•FastenbasicplateGR-H01withbolts
 M8x20-912ontoframe(8).
 Tighteningtorque:20Nm

6
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vcr-H01
anbauanleitung/manual

•Rotorausbauen,HalterHA03ausrichten,und
 HitzeblechmitM6x12-7380festschrauben(9).
•SchraubenM6x25-7991vonHA10festziehen.
 Anzugsdrehmoment:10Nm
•Rotoreinheiteinsetzenundfestschrauben.
 Anzugsdrehmoment:28Nm

•Dismantlerotor,straightenexhaustcoverandfix
 holderHA03withscrewM6x12-7380(9).
•TightenboltsM6x25-7991fromHA10.
 Tighteningtorque:10Nm
•Insertrotorunitandtighten
 Tighteningtorque:28Nm

•BremszylindermitSchraubeM6x25-7380,
 CAR01-RanHalterBU-02festschrauben(10).
 Anzugsdrehmoment:10Nm

•TightenbrakecylinderwithboltM6x25-7380,
 CAR01-RontoholderBU-02(10).
 Tighteningtorque:10Nm

•KolbenstangeinAdapterUAD02-23eindrehen
 bisFederklappbolzenFKB6x12sichleichtin
 Bremshebeleinsetzenlässt(11).

Hinweis:
 BremszylinderdarfbeiderMontagedes
 Bolzensnichtgedrücktwerden!!!

• ScrewpistonboltintoadapterUAD02-23till
 adapterpinFKB6x12fitseasilyintobrakelever(11).

Specialnote:
 Brakecylindermustnotbepressedwhen
 fittingtheadapterpin!!!

•FederklappbolzenFKB6x12sichern.
•OriginalMutterM8kontern(12).  
 Anzugsdrehmoment:20Nm

•SecureadapterpinFKB6x12.
•SecureOEMnutM8(12).
 Tighteningtorque:20Nm

10
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vcr-H01
anbauanleitung/manual

•FederklappbolzenFKB6x12sichern.
•OriginalMutterM8kontern(12).  
 Anzugsdrehmoment:20Nm

•SecureadapterpinFKB6x12.
•SecureOEMnutM8(12).
 Tighteningtorque:20Nm

•KabelStopplichtschalter01022aufkorrekte
 LängekürzenundmitVerbinder01-0110058an
 Kabelbaumanschließen(13).

Hinweis:
 Anschlussfarbengrauundbraun!!!
 blauohneFunktion
•AlleAnschlüsseisolierenundKabelverlegen.

•Cutcablebrakelightswitch01022tocorrect
 lengthandconnectwithconnector01-0110058
 tocableloom(13).

Specialnote:
 Connectorcablegreyandbrown!!!
 bluecablewithoutfunction.
•Insulateandpassallcables.

•AbdeckunganmarkierterPositionkürzenund
 mitoriginalSchraubebefestigen(14).

•Cutoffplasticcoveratmarkedpositionand
 fitwithoriginalscrew(14).

13
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vcr-H01
einstellungen/adjusting

1

2

3

4

•ZurEinstellungderFußrastenanlagemussdie
 oberezentraleKlemmschraubeM8x60-912-12.9
 gelöstwerden(1).
•Anschließendfestziehen.
 Anzugsdrehmoment:28Nm

•Toadjustthefootrestsystemyouhavetoloosen
 theuppercentralclampingbolt
 M8x60-912-12.9(1).
•Tightenboltafteradjusting.
 Tighteningtorque:28Nm

•DieLängenverstellungderFußrastenposition
 erfolgtdurchdasVerschiebendesSchlittens
 VCR-SL;dieHöhenverstellungdurchdasDrehen
 desRotorsVCR-RTinnerhalbderKlemmung(2).

•Toadjustthelength,movethesliderVCR-SL,for
 heightadjustmentturnrotorVCR-RTbetween 
 clamping(2).

•DieexaktePositionierungerfolgtmitHilfeder 
 Skalierungen(Klemme/Schlitten)undden 
 MarkierungenanderoberenSchale(3).

•Forcorrectpositioningfromthefootrest,usethe
 scales(clamp/slider)andthemarkingsonthe 
 upperrotorsegment(3).

Skalierung:
•DerzusätzlicheTeilstrichsteigertdieAblese- 
 genauigkeitderRastenposition.
•DasPrinzipbestehtdarin,dassdiezusätzliche
 MarkierungalsZwischenschrittder
 AbleseskalazurDeckungkommt(Bsp.3+4).

Scale:
•Theadditionalgraduationincreasesthescale- 
 readingprecisionforthefootrests.
•Theprincipleis,thattheadditionalgraduation
 showsanintermediatestepforthescale-reading
 position(example3+4).

M8x60-912

VCR-RT

VCR-SL

POS.2,0

POS.7,0

POS.2,5
POS.3,5



vcr-H01
einstellungen/adjusting

5

•DerExcenterEXamSchlittendientzur
 Einstellungbzw.zumAusgleichder
 TritthöheamHebel.
•ZurVerstellungwirdderRastenkörper
 UF-04amSechskantunddiezentrale
 SchraubeM6x16-912imExcentergelöst.
•AnschließendkanndieAufnahmenachvorne 
 oderhintengeneigtwerden.
 AnzugsdrehmomentM6x16-912:10Nm 
 AnzugsdrehmomentUF-04:20Nm

•TheexcentreEXisusedforadjustingrespective
 heightbalancefromthelevertoepiece.
•LoosenfootrestUF-04andexcentrescrew
 M6x16-912foradjustment.
•Toadjusttheleversyouhavetoloosenthe
 footrestUF-03andtheexcentrescrew
 M6x16-912.
• InclinebrakeunitVCR-BUforwardorbackward
 TighteningtorqueM6x16-912:10Nm
 TighteningtorqueUF-04:20Nm
•ZurVerstellungdesTrittstücksSchraube
 M6x16-7991lösen.
•Trittstücklinearverschieben,Schraube
 festziehen(6).
 Anzugsdrehmoment:10Nm

•ToadjusttoepieceloosenscrewM6x16-7991.
•Adjusttoepiecelinearly,installscrew(6).
 Tighteningtorque:10Nm

Einstell-undMontagehinweis!
•Esistunbedingtdaraufzuachten,dassalle 
 TeilederFußrastenanlageimmereinen
 Mindestabstandvon5mmzubeweglichen
 Fahrzeugteilenhaben.
•EinesichereundspannungsfreieLagealler 
 LeitungenundKabelistzubeachten.
•AlleSchraubenundMutternmüssennach 
 Spezifikationbefestigtsein.

specialnoteforassemblingandadjusting!
•Takecarethatanypartsofthefootrestsystem 
 alwayshaveaclearanceof5mmtoany
 movingparts.
•Pleaseensureallhosesandcablesaresecure.
•Allscrews,boltsandnutshavetobe
 tightenedasspecified.

M6x16-7991

5

UF-04

EX

M6x16-912



Pos. Description Part-No. Qty. OK

1 screw M8x40-7991-VA 1

2 screw M6x25-7991-VA 2

3 screw M6x25-7380-VA 2

4 screw M6x12-7380-VA 1

5 screw M8x20-912-VA 4

6 spacer DS12-6-9 1

7 spacer DS11-6-14 1

8 spacer DS10-6-3 1

9 holder HA10 1

10 holder HA03 1

11 shift rod adapter USW-AD-01 1

12 cable connector 01-0110058 2

adapter UAD02-23

adapter pin FKB6x12

14 heel protector CAR01-R 6,5-45 1

15 certificate ABE 90982 1

16 manual VCR-H01-ABA 1

MA

Datum

Revision 01, Stand 04.2019
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